
氏名 Name LIU YUNDI    

   日付 Date      20251015     

 

国際都市おおた大使活動報告レポート  

Cool OTA-KU Ambassador Monthly Report   

（前月分のレポートを翌月 15 日までに kokusai@city.ota.tokyo.jp に送ってください） 

(Please send your monthly report to the above email address by the 15th of each month) 

 

1 今月は国際都市おおた大使としてどのような活動をしましたか？ 

What activities have you carried out as an ambassador this month? 

    (該当するものにチェックをして詳細を記入してください。いくつでも可) 

（Please tick the appropriate box(es) and write down details of your activities） 

 来賓として登壇したり、紹介・挨拶があったイベント 

Events attended as an important guest / events where you were introduced or gave a speech 

《                                                     》 

 主催者側として参加したもの 例：ﾌｧｯｼｮﾝｼｮｰや交流ｲﾍﾞﾝﾄなど 

Events which you helped to organize   e.g. fashion shows or exchange events 

《                                                              》 

 講師、会議、研究会等のﾒﾝﾊﾞｰ、通訳等、知識・経験を必要とするもの 

Activities requiring skill / knowledge  e.g. lectures, conferences, research groups, interpreting  

《                                        》 

 その他 Other 

《                                        》 

 

2 今月の大田区 PR 情報発信について Promotion of Ota City as an ambassador 

（Please tick the appropriate box(es) and write down details） 

発信媒体 

PR medium 

発信した内容 

PR contents 

大田区 PR 情報の掲載回数 

Number of posts promoting 

Ota City information 

■ Facebook 等ＳＮＳ 

Facebook or other social media 

 ブログ Blogs 

 その他 Other 

1 1 

 

 

 

 

 



SNS 発信内容 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

In September, I went out for the first time after being ill for two weeks. I found minami-rokugo 

near my home really beautiful in the sunshine. 

 

９月、２週間の病気の後、初めて外出しました。家の近くの南六郷が日差しの中でとても美し

いと感じました。 

 

 

 



 

3 参加した大田区のイベントの感想・大田区の魅力など PR についてご記入ください。 

写真があれば写真も添付してください。 

 

I didn't attend any events this month. However, on September 7th, I attended the Kamata 

International Festival 2025 as guest with two other ambassadors. I spoke extensively about my 

love for Kamata and my love for movies. One hundred years ago, Kamata was the first studio 

built by the film company Shochiku, whose goal at the time was to create an Eastern Hollywood. 

A hundred years later, time has changed, and the last theater in Kamata closed in 2019. 

 

今月、私はイベントには参加しませんでした。しかし、9 月 7 日に、他の 2 名の大使とともに

ゲストとして 2025 蒲田国際フェスティバルに参加しました。蒲田への愛や映画への愛について広

く話しました。100 年前、蒲田は映画会社松竹によって作られた最初のスタジオで、その当時の

目標は「東のハリウッド」を作ることでした。 

100 年後、時代は変わり、蒲田の最後の劇場が 2019 年に閉館しました。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Me in the interview of the Kamata International Festival 2025 

2025 蒲田国際フェスティバルのインタビューにて 


